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EPISTULAE X 96; 97
PUMCKH N3BOP O PAHUM XPUIIThAHUMA

Ancmpakm: V13 nepa jennor Pumibanuna, HexpuinhaHiHA, TPOU3AILIO je BPHjEIHO CBjelO-
YaHCTBO O MOJIOXKAjy XpHuithaHa y MCTOYHO] pUMCKO] npoBuHLMjU butnuuju u I[lonty mouyerkom Il
Bujeka. [lnuHnje Mnahu, HaMjecHUK y NpOBHHIM]HU, Lapy TpajaHy muiie mucMo y KojeM ra oOasje-
ITaBa O CBOM cycpeTry ¢ xpuirhaHuma u ontyx6aMa npoTuB wux. Hecurypan y npaBHy npoueaypy
KOja ce BOJM y HCTparama u cyljemuma npotus xpuinihana, [ImnHuje muTa mapa 3a caBjeT 0 JaJbbeM
MOCTYyMamky MpeMa cBe OPOjHUJUM ONTYKEHUM XPHUCTOBUM cihenOcHunmMa. [lopen ogHoca puMcke
BJIACTH NpeMa paHuM xpumhaHuMa, KOjU Cy Y TO BpHjeMe 3a PuMibaHe MpPENCTaBIbald CIbeIOCHUKE
HEKOT' HOBOT, HEIIO3HATOT MoKpeTa, [lnuHuje y mucmy 96 naje takolhe BpujenHe nopatke o xpuuthaH-
CKOM OpraHM30Baby M OKyIUbamy pamu ciayxoOe Xpucty. TpajaHoB kpatak oaroBop Ha [lnmuHujeBo
NHCMO OTKPHBA CTaB U OJHOC HAjBHILE PUMCKE BJIACTH IIpeMa paHUM XpHUInhaHuMa. Y OBOM pany nat
je LjeNIOBUT TEKCT 00a OBa MUCMa Ha OPUTHHAJIHOM JIATHHCKOM je3UKY M EbHXOB NMPEBOJ Ha CPIICKU
J€3UK ¢ KOMEHTapuma.

Kwyune pujeuu: [lnuanje Mnahu, miucma 96 u 97, xpumrhanwm, map Tpajas.

[Tnuauje Mnahu no3Hat je y puMCKOj KEBMIKEBHOCTH 110 CBOJUM CauyBaHUM
nucMuMa. OHa ynHe 30UpKyY Koja je MoJIujesbeHa Ha JieceT Kibura. [IpBux neBet Kbu-
ra ooyxsarajy [lnuHMjeBa nmucMa WiaHOBUMA MOPOIUIIE, TIpHjaTe/bUMa M TTO3HAHH-
[[UMa, a MHcaHa Cy y PasnduTuM (hopMama, Off KpaTKMX MHTUMHHUX OMJBEIIKH 10
CTHIICKH JOTjePaHMX MHCaMa O paslImunTHM TeMama.® Jlecera KibHra 36UpKe Cajpku
123 nucma, on kojux cy 72 Ilnunujesa, a 51 cy napa Tpajana, koju je Biagao Pum-
ckuM napctBoM of 98. 1o 117. rogune. OBa npenucka usmely napa Tpajana u Ilnu-
Huja Munaher Bohena je usmehy 110. u 113, kana je IlnuHuje 06aBsba0 TyKHOCT
HaMjeCHUKa y MCTOYHO] pUMCKO] npoBuHLMjU butunuju u Ilonty Ha LpHoM Mmopy.
Oga 30upka nucama u3mel)y jeTHOr pUMCKOT I1apa U HajBUILET PUMCKOT TyKHOCHHUKA
Ipe/iCTaB/ba HaJBPEIHHU]Y cauyBaHy 3BaHWYHY MPEMHCKY M3 aHTUYOI IepHoja Koja
ayTeHTHYHO, U3 NpBE pyKe, IpHUKa3yje JellaBamka y TOKY HEKOJIUKO TOAMHA Y Je/IHO]
PUMCKO] IPOBUHIIM]H.

[Tnuuuje Muahu (C. Plinius Caecilius Secundus, 62—113) poheH je y mjecty
Kowmo y cjeBepnoj Utanuju. [locnuje cMpTu oma oayiasu y Pum, raje yum peTopuxy

1 . .

JleeT kmura 30upke canpxu 247 nucama. [Ipernocrasiba ce aa je [lnnauje BehuHy mucama mociaao
CBOjHM ajjpecaTvMa M Jia je KacHHje ’HUXOBE cadyBaHe KOIHje, HAKOH W3BjECHOT CTHUJICKOT JI0TjepHBa-
Ba, cCAM 00jaBspuBao, moueBmu of 104. wim 105. ronune.
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ko1 KBuHTHIMjaHa, Taa HAjTIO3HATH]eT yuuTesba peTopuke. [locnuje HU3a ciryx0u u
yCIjelHe aJBoKaTcke Kapujepe, map Tpajan ra 110. roguHe majbe y MPOBUHIIH]Y
butunujy u [Mont (manammu cjeBepHu auo Typcke), Ka0 HaMjeCHHUKA ca KOH3YII-
ckum opnamrthemuma (legatus Augusti pro praetore consulari potestate). ITo momacky
Ha ciyx0y y butunujy u [Tont [nuHuje 3anmounme cBOjy Mpenucky ca mapem Tpaja-
HOM, KOja c€ MpeKuJa M3HEHaJa, HeMyHe TpW roaunHe npuje IlnmmaujeBe ciyxoe y
butunuju. Unan ce na ra je W3HEHaJHa CMPT 3ajecuia y camoj mpoBuHnuju 113.
TOJIMHE.

JIBa mrcMa 13 OBe MPEIKCKE, O KOjEMa CE BjepOBaTHO HajBHIIIC pacIipaBJballo,
MMajy rocebaH 3Hayaj jep MoKaszyjy OJJHOC PUMCKE BIIACTH MpeMa paHUM XpHUIThaHu-
Ma ¥ HMIHPEHYy HOBOT MOKPETa Koju ce mojaBuo mehy XpucroBum cibendeHunmma. To
cy nucma 96 u 97, IlnunujeBo nucmo napy Tpajany u TpajanoB ogrosop. OHa cy
6una mosuata Beh y Bpujeme xpurmhanckor anosorere Teprymujana (C. 160-240).%
AYTEHTHUYHOCT OBa J[Ba MUCMa HHUje HUKaJa 030MJbHO JOBEACHA y MUTambe U cTora
IITO Ce HMXOB CTHJ MOJyJapa ca CTHJIOM OCTaJMX NUcama 00jaBJbEHUX Yy JIECETO]
ku3u. [lopen oBa nBa nucma Ilnunuja u Tpajana, y Kojuma ce Ha JUPEKTaH HAuYUH
MOMHUIbY paHH XpuinthaHu U BHUXOBa, 32 PuMmibane HeoOnyHa ciyx0Oa jenHom bory,
Tpeba HAMOMEHYTH jOII je/IMHa JBa pUMCKa U3BOpa Y KOjuMa ce CIIOMHUIbY Xpulrthanu
U HOBH Bjepcku mokpeT. To cy pumcku ucropuuapu Tamut u Ceronuje. Tanur y
CBOM Haj3Ha4ajHujeM uctopujckoM ajeny Ananu (15.44) roBopu 0 KaKmbaBamby XpH-
mhaHa y BpujeMe BeIMKOT Toxapa y Pumy 64. rogune, y no6a HepoHoBe BiiagaBu-
He, 1ok Ceeronuje (Cl. 25.4; Nero 16.2) nuiie o npoTjepuBamy xpuiihana y Bpuje-
Me BragaBuHe apa Kiaynuja u BMX0BOM KakmbaBamwy y Bpujeme Hepona.

Oga npenucka uzmely Ilnunuja u napa TpajaHa, kako cMO TOMEHYJIH, TOYHU-
we 1o oiacky IlnunaujeBy y nposuniyjy butunujy u Ilont 110. ronune, a cam pac-
MopeJ nmucama y OBOj IPEMUCIM HaBOJAM Ha IpeTrnocTaBKy ja IlnnHujeB cycper ca
xpuuthannMma naja y spujeme usmely 18. C€HT€M6§)a 112. u janyapa 113. ronumne,
Apyre roanHe merose BiacTH y butuauju u [Honty.” I'pan y KojeM ce 10roano npBu
CycpeT U cyheme onTyxeHuM XpuithaHuma He Moxe OUTH ca curypHouthy oapehes.
ITucma 96 u 97 Hanase ce u3mely nucama koja ce ogHoce Ha jgorahaje y rpany Ama-
cucy (mrcmo 92) u one y Amactpucy (nucmo 98), anu Harosjemtaja y nucmMuma 96 u
97 o onpehenom rpany Hema.

% Teprymujan y gjemy Apologeticum (11 6-8) u3 197. rozuue, Kazxa je u cAM mperao y xpuurhascTBo,
crioMumse oBy npenucky Ilnmmauja u Tpajana o xpumhaanma.

® ITpema campxajy mucama 88 u 100, m3meljy kojux ce Hamase micma 96 i 97, MOKEMO J1a IIPETIOCTa-
BHMO Jaa Bpujeme kana [lnmHuje m3pjemraBa TpajaHa o cycpery ca xpumhanuma maga m3melhy 18.
centemOpa (Ilnuauje y nmucmy 88 wectuta Tpajany pohennan) u 3. janyapa (y mucmy 100 Ilnmuauje
u3BjemraBa TpajaHa O CBEUaHOCTH KOja C€ TOJAMIILE, TI0 JOJACKy HOBE TOJMHE, OJIpXkKaBa y 4acT U
cinaBy npunuernca (dies imperii)). (Sherwin-White 1966/1998: 611; 685; 713).
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Kao 6panunan tpagunmonanse penurnje, [lnunuje je ca 3abpunyromnhy pea-
roBao Ha cBe Behy mojaBy Xpumihana y npoBuHIUju butunuju u [lonty.” Pesynrar
T€ 3a0pUHYTOCTH jeCTe W HEroBO MHCMO Iapy TpajaHy, KOje Caap)Kh HCTOPH]CKH
BEOMa BpHjeJaH MPHUKa3 PUMCKOI CyodaBama ¢ xpulihanuma modeTkoM |l Bujexa.
OHO OTKpHMBa M YMICHHILY J]a PUMCKa BJAcT MOYHMIbE XPHUITNAHCTBO Ja MocMaTpa
OJIBOJEHO O] Jy/Ian3Ma, PEINTHje C KOjOM Cy ce PUMibaHU MHOTO TpHje CYCpesH U ca
KOjOM Cy Yy MOUYETKY M MOBe3UBaIM Xpuithane, cMaTpajyhu ux npumagHunuMa CeKTe
yHyTap jy/:[aI/I3Ma.5 O TexxuHU citydaja ¢ KojuM ce [InmuHuje cyouno mokasyje u JyKu-
Ha mrcMa 96, Koje je, mopea mucMa 58, HajayKe y OBOj JECETOj KEH3H MPEIHUCKE C
uapeM.6 [Inunuje u3BjemraBa TpajaHa 0 CBOM JjelOBamby y CYJICKHUM Cly4ajeBUMa
npoTHB XpuithaHa ¥ M3HOCH CBOjJy HEIOYMHUIly OKO Boljema TakBHX HcTpara. M3
UCMa HE MOYKEMO Ta4HO JIa 3aKJbYYHMO KaKBa je MPBOOMTHA ONTYyx0a Oniia mpoTuB
xpunthana, anmu [InuHMje, ka0 WcKycaH aaBokar, mpuMmjehyje HemocTraTtak MmpaBHOT
OKBHUpAa Y OBUM CYJICKMM HcTparama u cyhemmnma. Mako y moderky cimjeau npaBHy
IpoIeaypy CBOjUX MpeTxoaHuKa, [lnnHuje mmak OWBa HECHUTYpaH y HCIPABHOCT
MOCTYIKA M Y TO Jia JIU Jia ONTYyKeHe XpuinhaHe ocylyje Ha HajCTPOXKY Ka3Hy, HE
300r HEKMX TEIMIKMX 3J0YHMHA, HEr0 caMo 300T Tora IITO IMPHIIAJajy HOBOHACTAIOM
nokpety. Ycsben cse Beher Opoja TakBUX ONTYXOM U ciyyajeBa, [lnunuje omnydyje
na Hamuile nucMo TpajaHy W muTa ra 3a CaBjeT, Ha 4hja MUTamba U HEJTOYMUIE MY
cam TpajaH KpaTKo ¥ OroBapa.

Ep. X 96

Plinius Traiano Imperatori

1 Sollemne est mihi, domine, omnia de quibus dubito ad te referre. Quis enim
potest melius vel cunctationem meam regere vel ignorantium instruere? Cognitioni-
bus de Christianis interfui numquam: ideo nescio quid et quatenus aut puniri soleat
aut quaeri. 2 Nec mediocriter haesitavi, sitne aliquod discrimen aetatum, an quamli-
bet teneri nihil a robustioribus differant, detur paenitentiae venia, an ei qui omnino
christianus fuit desisse non prosit, nomen ipsum, si flagitiis careat, an flagitia cohae-
rentia nomini puniantur.

Interim in iis qui ad me tamquam Christianis deferebantur hunc sum secutus
modum. 3 Interrogavi ipsos an essent Christiani. Confitentes iterum ac tertio interro-
gavi, supplicium minatus; perseverantes duci iussi. Neque enim dubitabam, qualecu-

* TlotBpay o paHom mpucyctBy xpumihana y Butiamju u Ha IlonTy Hamasumo y HooMm 3aBjery u
IIpBoj mocmanumm Iletposoj 1.1 (,Ilerap, anocton Hcyca Xpucra, n3abpanum JonubannMa, pacuja-
HUM 110 [lonmy, l'anatuju, Kanagoxuju, A3uju u bumunuju...”)

*V noderky Pumibann cy Ha xpuiihase TieIand Kao Ha CEKTY IMPOUCTEKIY U3 jymamsma, Oymyhu 1a
cy npBu xpuithauu u 6mn BehinHoM jeBpejckor mopujexna. Y. Jlam. 18.12-15; Suet. Cl. 25.

® Hajmysxe mucMo y JieceToj KeH3H jecte mucMo 58, y kojem IlnnHuje npeacTasiba mapy ciydaj puo-
30(a dnaBuja Apxuma.
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mque esset quod faterentur, pertinaciam certe et inflexibilem obstinationem debere
puniri. 4 Fuerunt alii similis amentiae quos, quia cives Romani erant, adnotavi in
urbem remittendos. Mox ipso tractatu, ut fieri solet, diffundente se crimine plures
species inciderunt.

5 Propositus est libellus sine auctore multorum nomina continens. Qui nega-
bant esse se Christianos aut fuisse, cum praeeunte me deos appellarent et imagini
tuae, quam propter hoc iusseram cum simulacris numinum adferri, ture et vino sup-
plicarent, praeterea maledicerent Christo, quorum nihil posse cogi dicuntur qui sunt
re vera Christiani, dimittendos putavi. 6 Alii ab indice nominati esse se Christia-
nos dixerunt et mox negaverunt; fuisse quidem, sed desisse, quidam ante triennium,
quidam ante plures annos, non nemo etiam ante viginti. Hi quoque omnes et imagi-
nem tuam deorumque simulacra venerati sunt et Christo male dixerunt.

7 Adfirmabant autem hanc fuisse summam vel culpae suae vel erroris, quod
essent soliti stato die ante lucem convenire carmenque Christo quasi deo dicere
secum in vicem seque sacramento non in scelus aliquod obstringere, sed ne furta, ne
latrocinia, ne adulteria, committerent, ne fidem fallerent, ne depositum appellati
abnegarent: quibus peractis morem sibi discedendi fuisse rursusque coeundi ad capi-
endum cibum, promiscuum tamen et innoxium; quod ipsum facere desisse post edic-
tum meum, quo secundum mandata tua hetaerias esse vetueram. 8 Quo magis neces-
sarium credidi ex duabus ancillis, quae ministrae dicebantur, quid esset veri et per
tormenta quaerere. Nihil aliud inveni quam superstitionem pravam, immodicam.

9 Ideo dilata cognitione ad consulendum te decurri. Visa est enim mihi res
digna consultatione, maxime propter periclitantium numerum; multi enim omnis
aetatis, omnis ordinis, utriusque sexus etiam, vocantur in periculum et vocabuntur.
Neque civitates tantum, sed vicos etiam atque agros superstitionis istius contagio per-
vagata est; quae videtur sisti et corrigi posse.

10 Certe satis constat prope iam desolata templa coepisse celebrari et sacra
sollemnia diu intermissa repeti pastumque venire victimarum, cuius adhuc rarissimus
emptor inveniebatur. Ex quo facile est opinari, quae turba hominum emendari possit,
si sit paenitentiae locus.’

[Tnunuje uapy Tpajany
1 HaBuxkao cam, rocmonapy, fa mpex Tede M3HECEM CBE OHO y INTa HHCaM
curypan.® A ko Moxe Gosbe J1a Me IocaBjeTyje Y MOM OKIIMjeBarby MM Ja Me MOy

" Texer Ha maTHHCKOM jesuky mpema: Pliny the Younger. Letters. Vol. Il: Books 8-10. Panegyricus
(eds.) William Melmoth. W.M.L. Hutchinson. London/New York: Loeb Classical Library, 1927, 400—
404.

® [Inuanje jacHo ykasyje Ha To /12 OH, KA0 HAMjECHHK, HHje CaM MOKPEeHyo cyljera, Hero cy oHa mpou-
3aIia U3 NpUBaTHUX Tyx0u. OB HaBOIM MOTBPYYjy, Takohe, 1a HUje mocTojana Hu ojapelheHa Hapen-
0a NUTH 3aKOHCKU OCHOB KOju OU onpehuBao mpouenypy oBakBuX cyhema npoTHB XpHuirhaHa.
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y MoM HesHamy? HuKaza HICaM MpHCYCTBOBao mcTparama’ xpuihana;™ crora He
3HaM KOJH IPECTYIH ce OOMYHO KaKikhaBajy WU HCIHUTY]Y U y KOJHKO] MjepI/I.ll 2
[Tpunuyao cam ce konebao, na jau Tpeba Ja MOCTOjH HEKa pa3jiifKa IITO CE TUYe
TOIMHA WIH CE jeIHH, Ma KOJHKO OWIM MJIAJM, HUIITA HE PA3/IHKY]y O CTAPHjUX;
Ja T ce Jaje MOMUJIOBAE-e OHMMA KOjH CE MOKajy’> HIIM OHOME, KOjH je jeIHOM OHO
xpunthaHuH, He OM KOPHCTUIIO HU aKo OW TO TpecTao OWTH; KaXKmkhaBa JIn C€ M CAMO
nme,'! ako 1 HeMa HEKAKBOT IPECTYIIA, WIIH CE KaKE>aBajy MPECTYIH KOjH Cy y BE3H
ca uMeHoM ™,

VY mehyBpemeny, npema oHMMa KOjU Cy Kao XpHUIIhaHU Mpel MEHe JI0Beje-
uu, ' cavjeano cam oBaj noctynak. 3 [Iurao cam ux na nu cy XxpumhaHu, U OHE KOjU
O PU3HATH THTA0 CaM ¥ APYTH | TpeliHt MyT, 3aIpHjeTHBIIH UM Ka3HOM; ' OHE KOji

% Tepmun cOgnNitio (ncTpara, HCIUTHBAIE) OBJje 03HAYABA OOIHK Cylerba KOjH Ce 3aCHHBAO Ha CYIy
OHOTa KOju je uMao Biact (imperium) u koju je caciyiiaBao npucturie ontyx6e. CHCTEM PUMCKOT
KPUBUYHOT 3aKoHa Ouo je mo3nat kao ordo iudicorum publicorum. Heku mpekpiuaju, Wmak, HHCY
6w obyxBahienu cucremom 0rdo, Kao MITO je, HA MpPUMjep, MPECTYN HPOTHUB 3BAHWUYHE JPIKABHE
penuruje, Beh cy ce Hanaszwiu extra ordinem (,,Bau nucte”). HaMmjecHuim cy cTora uManu oBnaihene
(imperium) na ce 6aBe ¥ OBaKBHM MPECTYIHUMA M JIa HA OCHOBY BJIACTUTE McTpare (COgnitio) monoce
onpeheHe omtyke u kazHe. Hemocrarak mpoBHHIMjCKOT UCKycTBa objanimasa [ITHHIjeBO Hemo3HaBa-
e uctpara u cyhemwa xpunthanuma. O nporeaypu cognitio Ilnunuje rosopu y nucmuma VI 22; 31.

0 Tepmun xpuwhanun momume ce tpu myra y Hosowm 3asjery: Jam. 11.26; 26.28; 1 IIt. 4:16.
Xpiotiovog je TEpMUH KOjH Cy IPBO Y AHTHOXHjH yoTpebJbaBalid HexpuithaHu 3a OHE KOjH Cy ClIHje-
mumn Xpucra. (Thayer 1886: 672). Jlaturcku tepmun Christiani Hama3uMo Koa pUMCKHX ayTopa,
npeu 1yt kKoj Tarura oko 110. roxune y Anaruma (15.44: ergo abolendo rumori Nero subdidit reos et
quaesitissimis poenis adfecit quos per flagitia invisos vulgus Christianos appellabat).

Y MMinnnuje ve cymma y 1o 1a xpumhase Tpe6a KasHITH, alli HAje CHI'yPaH Y KOJINKO] MjepH, 6yxyhu
Ja My je cognitio extra ordinem, kao HaMjeCHHWKY HPOBHHIIM]jE, JOMYyINTala Ja uUMa CiIo0oay U Ja
M3MHjeHH Ka3Hy. 3a CBOje IOCTYIKE M OJIyKe HaMjeCHHK je OHO OATOBOPaH CaMo Iapy U PHMCKOM
CeHarTy.

12 AxBokaTn cy moHekan y3mmami y oG3up aetatis excusatio, kaxa cy pasMaTpani KpHBHUHE Ka3HE.
Dig. 29.5.1.32 (Ulpianus 50 ad ed.): Impubes servus vel ancilla nondum viripotens non in eadem cau-
sa erunt: aetas enim excusationem meretur.

3 Beh npema oBom IITMHIjEBOM MPH]EUIOTY JAlI0 C& HACIYTHTH Ja CE HE Paji HUA O KAKBHM 030U/b-
HHUM 3JI0YMHKMMa XpuihaHa, jep y TOM city4dajy He Ou Ouilo HOMeHa MOMUIIOBAbA.

4 OBo muTame MOKA3yje CYIITHHCKH OHOC PUMCKE BIACTH IHpeMa XpHithaHuMa y OBOM PAHOM IEpH-
0]y, OJHOCHO HEIMOCTOjalb€ jaCHUX ypeAdW O MOCTyNamy MpeMa MNpUCTaIhilaMa HOBOT BjepCKOT
nokpera. XpumhaHcke anojoreTe Cy OBy MpOILEAYpYy Ha3uBaj€ accusatio nominis, ogHOCHO onTy-
xKO0OM 300r caMor mpunaaama NokpeTy. JeTabHUje 0 OJHOCY PUMCKE BIACTH mpema xpuurhaHuMa
Buan: [Iptuja 2016a: 63—79.

> Mspas flagitia cohaerentia nomini muje 6uo0 HemTo HOBO y CyACKOj mpakch. Y BpHjeMe KacHe
Peny6uike u paHor LlapcTBa BOAMIM Cy ce NOCTYIILM IPOTHUB NPUIATHUKA KYJITOBA HJIH PEITUTHjCKIX
MOKpeTa KOjU ¢y OWIIM CTpaHW PUMCKOj IpXaBu U penuruju. OnryxOe 3a NOMeN, Tj. 3a CAMO NpHIa-
JIab€ TAKBOM KYJITY WJIH TIOKPETY, OHJIIO je TOBOJHHO 3a MPECyAy U Ka3Hy.

1® Jacko je ma onTyxGe M TOCTYIIM HECY HHUIMPAHH O] CTPAHE PUMCKE BIACTH M HAM]ECHHKA, HETO
0]l CAaMUX CTAaHOBHHMKA MPOBHHIIM]jE, IOTKa3MBa4a, KOJH Cy 32 TO UMaJH Pa3In4uTe MOBOJE U UHTEpe-
ce. O cBuX moCBjemovYeHNX ciay4ajeBa w3 || BHjexa mpomecu Cy MOKpEeHYTH OJ CTpaHe MPHUBATHUX
TYKHUTEIbA.

' Pujeu supplicium ce oxHocu Ha Ka3Hy, He Ha Mydeme. Y. Ep. VIII 14.12.
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6u ycTpajaBamm, Hapeamo cam ga Oyay oxsexenn.'® HamMe, Hucam ce JBOYMHO y
TOME J1a, KakBa roJi Ouiia mpUpojJa OHOTra IITO Cy NMPHU3HABAIIM, HHUXOBY TBPAOTIIA-
BOCT M HECAJOMHBY HCTPAjHOCT 3aCHTyYpHO Tpeba kasuuTi.™ 4 Buio je u Apyrux ca
CIMYHUM O€3yMHHUM YBjepemeM, Koje cam, Oyayhu nma cy Ownm pumcku rpabhanm,
o;[pemzlozo Ja Oyay mocjaTu Hazaja y Puv?. OTkaj cam ce moueo GaBUTH OBHM po-
0JIeMOM, YCKOPO e, KaKo TO 0OWYHO OMBa, IM0JaBHJIO BUIIE CITYYa] eBa®? Oynyhwm na ce
37I0YHH JJaJbe HIMPHO.

5 O0jaBsbeH je aHOHUMHH TTOIUC KOJH j€ caap’kaBao MHOTa nmena.” Cwmatpao
caMm J1a Tpeba 0CI000UTH KPUBI-E OHE KOjU Cy TBPAMIIMN Ja HUCY XpHUIThaHU WK Ja
Cy TO MKaj OHIIM, 3aTO WITO Cy MOHABJbA]yhH 3a MHOM 3aKIHE-AIH e’ GOrOBHMA> U
NPHHOCKITM BHHO M TaMjaH’" TIpeJ TBOj JIHK, 3a KOjH caM 360T OBOTa GHO HAapeIHo Ja
ce JIOHEece 3ajelHO ca KHIIOBUMa GOroBa;’’ y3 CBE TO HPOKIMEAIN Cy XpHCTa, a

8 I'maron duci moapasymujesa ma cy onTykeH: oaMax BohjeHu Ha mory6ibeme. Ynorpeby rmarona
duci y oBom cmuciy Hamasumo u koxa: Sen. De ira 1.18.4; Suet. Cal. 27.1. Camo oHaj puMCKH 3BaHHY-
HHUK KOjH je TocjeoBao imperium morao je HapeAuTH CMPTHY Ka3Hy, a MpaBja ce MpUMjelhUBaia y
MjecTy Tije ce HaMmjecHHK Hanasuo (Ferguson 1993: 61).
¥ OBpje Immunje kao na motephyje na, 6e3 063upa Ha cBe, cAmo ,,ume” (nomen christianorum), Tj.
OHE KOju cebe Ha3uBajy XpuImhaHnMa, Tpeda Ka3HHUTH.
% Adnotavi, terminus technicus 3a perncrpaimjy 3BaHHIHIX OTyKA.
2l OKOMHOCTH MO KOjMMA je MPOBMHIIMjCKH HAMjECHHK MOTa0 MOTYOHTH PHUMCKOr rpaljannua 6e3
EeroBe Jxajde MmpuHIency Ouie cy Beoma orpannuene. Haume, npema CeMnpoHujeBoM 3akony (Lex
Sempronia de capite civis Romani), koju je nonno I'aj Cemmnponuje I'pax 123. romune m.H.e., 6una je
3a0pameHa CMPTHA Ka3Ha HaJl pUMCKUM rpahjannHOM 0e3 0100perma CKYyIMIITHHE, Tj. Haposa (iniussu
populi) (Mousourakis 2015: 165).

Pujeu species Ilnunuje ymnorpebibaBa y 3Hauewy ,,Ccilydaj” 3a ucnutuBame. Y. Ep. X 56.4:
haec...species incidit in cognitionem.
% Libellus sine auctore ¢ 6pojHIM HMEHMMa yKa3yje Ha TO Ja Cy OBAKBH aHOHMMHH CIICKOBH HIPajH
3HayajHy yJIOry y UcTparama u cyhemnma panuMm xpuirhanuma. To moTBphyje na puMcka 3BaHHYHA
BJIACT HHje cama IOJHOCHIIA Tyx0e, Behl JJOKaJIHU MOTKa3MBa4H, KOJU Cy U3 PA3IMYUTHX pas3Jiora raju-
JIM HETPIIEJbUBOCT IpeMa XxpuihaHuMa.
% Praeeunte me (< praeeo ire ii itum): Ilnuauje je ounrIeqHO H3roBapao GOPMyIly HIM 3aKIETBY KOjy
Cy ONTYXEHH 3a FbUM MOpaiu moHaesati. Y. Ep. X 52.1. (praeivimus).
% Tlocrojane cy onTyx6e na XpummhaHH HECY yYeCTBOBAIH y APKABHHM KYJITOBHMA H Ja HHUCY
NomToBaiy 38aHu4YHe 6orose. OTylia M yKIbyUUBaWke y UCIIMTHBAKE OBE IIPOBjepe 0JIAHOCTH PUMCKO]
BJIACTH M 3aKIUH-akbe PUMCKUM, ApKaBHUM OorosuMa. Ondujame y9ecTBOBama Yy JIp>KaBHUM KYITO-
BHMa, IMTO je OMO 3HAK JIOJaTHOCTH PUMCKOj IpKaBU W 1apy, NMPECTaB/bajo je TeMeJb ONTYX)O0e 3a
HETIOIITOBAKkE U U3/1ajy ApJKaBe, a He 332 OHO Y IITa Cy caMH XpHIIhaHH BjepoBaH.
% OBo M3NHjeBam-e TaMjaHA U BHHA Mpe] KHIIOBMMA PUMCKHX GOroBa M Lapa GHIIO je y Be3H ca Kyii-
TOM Numen Augusti, a cBoje KopHjeHe je umano u y pernyonukanckoM nepuony. Y. Cic. De off. 111
80.
27 OBy TpOBjepy OJAHOCTH APYKABHO] PEIHIUjH U APXKABHAM GorosuMa ILIMHKje CIPOBOIM caMo Ha
OHHMMa KOju Topudy onTykOe. Kynrt mapa Huje y To Bpujeme 6no pammpeH Mehy macama, a caM 1ap
Tpajan y nucmy [Tnunujy Ep. X 82.1 kaxe: ,,Tu 100po 3HAII MOjy OJUTYKY Jia HE CTHYEM MOLITOBAE
CBOT'a MMEHA HU 3aCTpalllMBambeM, HU IPOrOHMMA JbYAH, Ka0 HU KakiaBambuMa 300T yBpeae Mora
nocrojancTBa (maiestas).” Meljytum, u mopex oBora, YHHU Ce Ja je yCJbel HelnocTarka onpelheHux
MPaBHHUX MOCTYNaKa OBO HNOKJIOHCHE Hapy U PUMCKUM OOTOBHMA yBEJCHO Kao0 TECT y OBHM, KaKO U
caMm [InuHMje HaroBjemTasa, criemu(GpUIHUM CITydajeBUMa.
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TOBOPWJIO CE JIa C€ Ha TO HE MOTY HaTjepaTH OHU KOjU Cy MCTHHCKH XpuirhaHu. 6
Jpyru, unja caM uMeHa JOOMO O AOYIIHHKA, TBPMIN Cy TPBO Ja Cy XpHuiihaHu, a
3aTUM TO M MOPULIAJIN; TOBOPUJIH CY Ja Cy 3aucTa TO OWIIM, aJIi Cy CE TOTa OJIPEKIIH,
HEKH IIpUje TPU WIM BHILIC TOAMHA, a HEKO 4aK W mpHje aBajecer.’ CBH OHHM Cy ce
UCTO TaKO MOHU3HO KIIAhaJId TBOM JIMKY M KHIIOBUMa OOroBa W MPOKIMIbATH XPH-
cTa.

7 A TBpawiu cy Aa je BUXOBa HajBeha KpUBHIA WM MOTpEIIKa Ouia y Tome
HITO Cy MMaJd 00MYaj J1a ce cacTaHy ojapeheHor naHa Npuje CBUTama U J1a XPUCTY
Kao Oory mjeBajy mjecMy” Hau3MjeHIE , W JIa c€ 3aKJICTBOM 00aBeXy HE HAa HEKH
31mounH, Beh Ha To Ja He mounHe Kpal)y, pa300jHUIITBO, HA TIPEJbYOy, 1a HE ToTras3e
Bjepy M 1a 6JI4ro Koje UM Gyie MOBjepeHo BpaTe Kaja Oj HHX TO Oy/Ie 3aTPaKeHO.
Ilocije Tora, OGMYHO Cy Ce PasHUIA3HIN U [OHOBO CACTAjaNM A Y3My XpaHy ’,
00MYHy U 6e3a3neHy33; TO Cy MPECTAd YAHUTHU TOCIIHje MOT €IHKTa, KOJUM CaM,
peMa TBOJUM Halo03uMa, 3a0paHHo MOCTOjamke yﬂpymerba.34 8 BjepoBao cam n1a Tpe-

% [InuHuje 0BOM M3jaBOM TOKa3yje Aa Cy M paHHje Y OBOj NPOBHHIMH TOCTOjana cyhema, amn He
CIIOMUILC FbUXOBY OPOJHOCT.

2 Tepmun carmen dicere (,,jeBatu mjecmy”) Guo je dect y AyrycroBo 106a (Ha npumjep, Koz Xopa-
muja, Carm. IV 12. 9-10; Saec. 5-8), anu jaBma ce u kacuuje, nopes [lnuauja, u kox Ceneke (Ep.
108.11). O IlnunujeBoMm omucy Oorociyxewa paHux xpuinhaHa y butunuju u IloHTy nerasbHuje
Buau: [Ipruja 20166: 11-25.

%0 Secum invicem (mam3mjenmano) carmen dicere ynyhyje Ha aHTH(OHATHN HAYNH TTjeBamkba, HAU3Mje-
HHYHO IIjeBame JiBa X0pa.

3! Uspas se sacramento obstringere (3akieTBoM ce oGaBe3aTn) ykasyje Ha Jecer saroBujectr. Hanwme,
Jlajbibe HaOpajarbe MOCTyIaka Koju XpuimhaHiuMa HUCY JI03BOJBEHH JaCHO CE OJJHOCE HA HEKe OJ1 JIeCeT
3aIlOBHjECTH, IITO IMA CBOj€ KOPHjCHE Y jeBPEjCKO]j jYTapIH0j CITYKOM.

%2 Rursusque coeundi ad capiendum cibum npexcrasibao Gu Apyru ano ciyx6e koju IluHnje HABO-
qu. OBO ,,TIOHOBHO OKYIUbAHE PAIH y3MMamba XpaHe” oAroBapaio OH eyXapuCTHjH U arane (3ajeqHud-
KOj T030M), KOje Cy y paHOM Iepruoy XpuinhaHcTBa Oujie criojeHe W Koje Cy OJp)KaBaHe yBede, Kako
HaMm cBjenoun u [InnHuje. Mehytum, npomjene y penociujeny 60rociayxema, OJJHOCHO HAIyIITambe
BeUepIbe ro30e arame U Crajambe eyXxapuCTHje C jyTapmuM AujeioM ciyxoe, moryhe ma cy Owie
nocJjbeAnIa y mucMy criomenyTor Ilnuaujeor u TpajaHoBor equkTa 0 3a0paHy OKYIUbamka U YAPYKH-
Bama y TPYyIIE U 3ajeTHHTIC.

%3 Cibum, promiscuum tamen et innoxium (xpamy, o6uuny u 6e3asneny). [ltuunjes u3Gop pujeun 3a
XpaHy He Tpeba sa uyau jep je, moryhe, Mopao na Tpaxu ojalImermne 0/ ONTY)XKEHHX XpuinhaHa o
XpaHHM KoOja ce KOpHCTHIIa TPIIMKOM ciryk0e. Haume, xpunrhanu cy Owim onrysxusanu, nzmely ocra-
JIoT, ¥ 3a XaHuOaim3aM, Tj. 3a T3B. THjecToBY T030y, C 003MpOM Ha TO J1a Cy Y CBOjOj CIyKOHM KOpH-
CTHJIM XpaHy, Kao ‘THjesno XpUCTOBO’, ITO cy PumibaHu OyKBaJIHO CXBaTay.

% TIpema oBoj Tpamu Ilnnnuje je, dnnm ce, yBjepeH ga xpumhaHu HACY YMHIIIHA TPECTYIIE MPOTHB
MOMEHYTOT €INKTa O YAPYKHUBAmbIMa, TOHECEHOT YIpaBo 300r 00ja3HH PUMCKHUX BIACTH Ja OM OHII0
KakBO YAPYXKHBambe y Ipyle MpeACTaBibalo OMACHOCT U y3pok moryhux Hepena y npoBuHimju. O
0BOj omacHocTH ToBopu Ilnuamje y mucmy X 33.34. [Inuauje takohe motBplyje na cy ce 360r oBor
eMKTa XpHUIINaHU MPECTajald OKYIUbATH Y OHO BPHjeME M OHAKO KaKO Cy MY ONTYXXeHHM XpHIIhaH!
OTIFICAJTU CBOja OKYyIUbama u CiIyxk0y Xpucty kao bory.
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6a 1 OJ1 IBHje CITy’KaBKe,> 3a KOje Ce TOBOPUJIO Ja Cy CBEIITCHHUIE, MyUCHeM Ca3Ha-
TH IITa j€ IpaBa UCTHHA. AJIM, HUIIITA APYrO HACAM OTKPHO OCHUM MPOCTOT U TpET]e-
pamor npasHosjepja.>®

9 OayIOKUBIIM TAaKO UCTpary, MOXKYpHUX Ja ce ImocaBjeTyjeM ¢ TOOOM. YUHHH-
JI0O MU ce, HauMe, J1a je CiIy4aj BpHjellaH Ja MOTPaKUM CaBjeT, oHajBHIIe 300T Opoja
OHHUX KOjU Cy y TO yIuleTeHU. Haume, MHOTH Cy pa3JIn4uuTe CTapocHe 100u, cTajexa,
¥ jeIHOT M APYrOT IMOJA, GHIM W3JIO0XKCHH M Omhe M3IOKEHH OBOj omacHocTH.® U
HUje ce caMo IO IpajoBUMa HErO M IO CeIMMa M MambHM MjEeCTHMa IMpHIIa 3apa3a
OBOT IIpa3HOBjepja,’ 3a KOje ce UMHH Jja MOXKE J1a CE CIIPUjeUH H UCIIPABH.

10 Curypno je 1oOpo mo3HaTo na cy Beh roToBo 3amymTeHd XpPaMOBH IOYe-
JM OKUBJbABATU U Aa ce Beh ayro oOycTaB/beHU CBETH OOpeau OOHABIbAjy W Jla Ce
Mpojiaje XpaHa 3a KPTBEHE KUBOTHILE 33 KOje e KyIall J0caj BeOMa PHjeTKO Haja-
310.% 13 oBora ce 1a nako HACIyTUTH KOJHUKO CE€ MHOTO JbYIU MOXE€ BPATUTH Ha
MIpaBH IMyT ako OM 100N IPUITHKY 32 HOKajaH:e.40

Ep. X 97

Traianus Plinio

Actum quem debuisti, mi Secunde, in excutiendis causis eorum qui Christia-
ni ad te delati fuerant secutus es. Neque enim in universum aliquid quod quasi certam
formam habeat constitui potest. Conquirendi non sunt; si deferantur et arguantur,
puniendi sunt, ita tamen ut qui negaverit se Christianum esse idque re ipsa manife-
stum fecerit, id est supplicando dis nostris, quamvis suspectus in praeteritum, veniam

% Ministrae mpezcrasiba TaTHHCKH IPEBOJ rpukor (xpuurhanckor) TepmuHa didkovor (ciyre; H. 3.
hakonu). XKene xao cmyxutespuiie (hakonece) cnomumy ce npeu myT y [IpBoj mocnanmmm Kopunha-
HuMa (X VI 1): @oifnv...diaxovov tijg ékkinoiag tig &v Keyypeais.

% Pyjeu superstitio (pasrosjepje) [mnuuje ynoTpe6spasa xa omuime xpumhaHcko BjepoBarme, Kao 1
Tauut (Ann. 15.44.4: exitiabilis superstitio) u Csetonunje (Nero 16.2: superstitionis...maleficae). Ogaj
TEPMHUH KOPHCTHO C€ Ja O3Ha4yM NpUCTajame y3 Owio koje crpane kymrose (Tac. Ann. 11.15.1;
13.32.3). Yn. Ep. VI 2.2: semper haruspices consulebat...a nimia superstitione.

% Jla cy cBu, GHIO KOje 100H, [ONa M CTajeka, MOIJIM OHTH ONTYKEHH W ocyljeHn 3a mpumagHOCT
xpuihaHckoM MOKpeTy, moTephyje u cBjepouancTBo nporona y Jluony 177. ronune, 3a BpujeMe Bia-
naBuHe Mapka Aypenuja, Kaja cy cTpajaBajie W KeHe W [jella, Kao W YIJIeIHU JbYIW rpana (HIp.
mydenunna bnanauna, [Totun JInoHcku, npBu enuckon JInoHa).

%8 1 nopex ontyx61 1a 010Hjajy MOKIOMHEHe PUMCKEM GOrOBHMA M KyITY Lapa, IITo je xpuurhamu-
Ma C BjepCKOr acrekrTa OMJI0 He3aMHUCIMBO M y CYNPOTHOCTH C IIpBE JBHj€ 3al0BHjecTH, [lnnHuje y
TEKCTy HUTJje He HaBOIu pujed impietas (6e360)KHUIITBO), HEro caMo TepMuHEe amentia, obstinatio,
prava superstitio (6e3ymibe, mpa3HoBjepje).

%9 Jacho je u3 oBora ja je cys6ujame mojase cse Beher Gpoja xpumhana 6HI0 Y HHTEpeCy JTOKATHHX
CBEILITEHUKA KOjH Cy NPHUIaIaiy BUILOj KJIaCH U TProBalia Koju Cy NpoJIaBajiy KHUBOTHILE 38 )KPTBOBA-
e 32 BpHjeMe OJpkaBama JpXKaBHHX KyiToBa. C 003MpoM Ha TO Aa XpHUIINAHM HHUCY jeTTH MECO
KPTBOBaHUX kHUBOTUIbA (Y1I. / Kop. X 20), MoXke ce NpeTIocTaBuTH Jia Cy OBH CBEIITSHHUIIA U TProB-
111 300T TYOWTKA YHOCHHX MpHUBHJIETHja Oy Mel)y riaBHIM MTPOTHBHALIMMA M TYXXHUTeJbUMa xpurrha-
Ha.

“® [TpeBoy mrcMa ca TaTHHCKOT Ha CPIICKH jE3HK j€ ayTOPKHH.

234


http://www.kchanson.com/ANCDOCS/latin/pliny.html#chr
http://www.kchanson.com/ANCDOCS/latin/pliny.html#chr
http://www.kchanson.com/ANCDOCS/latin/pliny.html#chr

CJIOBOJIAHKA TIPTUJA, Epistulae X 96; 97. Pumcku uzeop o panum xpuwhanuma

ex paenitentia impetret. Sine auctore vero propositi libelli in nullo crimine locum
habere debent. Nam et pessimi exempli nec nostri saeculi est.**

Tpajan [Lmuanjy

Cmujenno cu, moj [lnuHuje, mocTynak Koju je u Tpebdayio y mpeTpecamy Ciry-
yajeBa OHUX KOjU Cy mpen Tebe noBelneHHM kao Xpumrhanu. - He Moxke ce, Haume,
IOCTABUTH HEKO OIIIITE MPABIIIO KOje OH ce OIHOCHIIO Ha CBa MUTama.’ Xpuuihane
He Tpeba Tpa)KI/ITI/I;44 ako Oyny JIoBeZieHH Tpes Tebe 1 onTyk0a Oye moka3aHa, Tpe-
0a UX OHJa Ka3HWUTH, aJld UIIaK, OHA] KOju Oyne mopekao na je xpumhanut u Oyzae To
nokazao Monehu ce HammM O0oroBuMa, Heka J100HMje TTOMHIIOBAE 3aTO IITO CE MOKa-
jao, Ma KakBe CyMIbMBE MPOIUIOCTH OMO. A aHOHMMHH TONKMCH HE Tpeba Ja umajy
HUKAKBOT yJ[je/ia HH y jeiHoj onTyx0u."> OHH He caMo Ja Cy Hajropy IpHMjep, Hero
TO HUj€ HU y AyXYy HaIllIeT BpeMeHa.
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Slobodanka Prtija

EPISTULAE X 96; 97
A ROMAN SOURCE ON EARLY CHRISTIANS

Summary

Pliny the Younger, as an imperial magistrate (111-113 AD) in the eastern Roman province
Bithynia-Pontus, wrote a letter (X 96) to the Emperor Trajan about his actions with regard to some
people suspected as Christians. This Pliny’s letter and Trajan’s response (X 97) have a great historical
value due to the detailed Pliny’s account of the position of the early Christians at the beginning of 11
century. This article includes the translation of these two letters from Latin into Serbian language and
commentary. In these we can find out the attitude of the Roman government to the Christian commu-
nities in the eastern Roman province and very important information on early Christian worship and
its structure at the beginning of 11 century.

Keywords: Pliny the Younger, Emperor Trajan, Epistulae X 96, 97, early Christians.
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